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мертвая тишина. Вдруг с неба посыпались снаряды со слезоточивым газом, и они устремились
в каждый угол помещения, подняв тревогу в особняке Су. Су Мэн, Бай Е, Чу Ли и остальные
поспешили покинуть центральный атриум. Когда все выбегали из комнат и собирались в
центральном атриуме, Мо Шитянь и Су Жуйю уже закончили разведку снаружи. Тем временем
люди Кана уже ушли. "F***! Что за мудак пускает слезоточивый газ в дом посреди ночи?!"
Джейсон впал в ярость. Поскольку семья Су была высшей королевской семьей в Эр-Рияде, Кан
никогда бы не осмелился нагло сбросить на них ракету, опасаясь напугать правительство.
Учитывая, что он и русские оперативники проникли в страну нелегально, напугав
правительство, они только помешали бы выполнению своей миссии.

Поскольку у него не было абсолютной уверенности в том, что они будут полностью
уничтожены, Кан никогда не стал бы начинать тотальную атаку на них. Кроме того, если
только ему не удалось приобрести тяжелую артиллерию в Эр-Рияде, у него не было средств для
тотальной атаки на них. "Это предупредительный выстрел. Кан объявил нам войну", -
торжественно заявил Одиннадцать. Эти снаряды со слезоточивым газом были лишь закуской,
которая также служила предупреждением. Если бы эти снаряды были ракетами, им бы так не
повезло. "Черт побери! Раз уж он хочет драки, давайте сравняем их замок с землей нашими
магнитно-волновыми пушками. Око за око!" Джейсон быстро впадал в ярость, потому что ему
не хватало сна. "Я прикрою тебя". Е Вэй мягко улыбнулся, прежде чем Чу Ли остановил их
улыбкой. Мо Шитянь и Су Жуй вернулись во двор и не обращали внимания на препирательства
молодого поколения. Чу Ли и компания должны были разобраться с Каном, в то время как Су
Рую просто ждал Волка.

Блэк Джей холодно улыбнулся и сказал: "Раз уж Кан хочет поиграть в детские игры, тогда
давайте станцуем танго". Итак, Блэк Джей, Джейсон и Одиннадцать отправились в замок Кана
и, прежде чем вернуться, как следует выровняли третий этаж. Это была детская игра. Однако...
Мало кто ожидал, что на следующий день к ним нагрянет Интерпол. Офицер Браун приказал
своим людям окружить весь особняк. Высокий, статный американец стоял в большом зале
особняка и ждал Су Мана. Су Ман не торопился с ответом, холодно глядя на офицера Брауна и
полностью вооруженные элитные войска. "Господин Браун, я ожидаю очень веской причины
для вашего присутствия", - насмешливо произнес он. Офицер Браун прищурился и холодно
сказал: "Я получил информацию о том, что Е Вэй, Одиннадцать и остальные находятся на
вашей территории. Вам надлежит выдать их, а также Чу Ли, Джейсона, Черного Джея и Бай Е.
Немедленно". Все пятеро из списка наиболее разыскиваемых Интерполом преступников были
на месте.

Су Ман холодно посмотрел на господина Брауна, со вкусом повертев в руках чашку с чаем.
"Судя по всему, наш уважаемый господин Браун все эти годы преследовал Е Вэя и
Одиннадцать по всему миру. Я прекрасно понимаю преданность господина Брауна, но арест
террористов входит в компетенцию антитеррористической группы и ФБР. Так какого хрена вы
делаете в их переулке?" "Выдайте их!" "Ты лучше подумай над тем, что ты мне сказал. Наводка
есть наводка. Если вы не сможете найти их в моей резиденции, боюсь, что наш офицер Браун...
может потерять работу". Су Ман не был человеком, который позволил бы разгромить свою
резиденцию без всякой причины.

"Хмф! Господин Су, пожалуйста, откройте глаза. Это ордер на обыск от правительства
Саудовской Аравии!" Офицер Браун холодно достал ордер на обыск. Су Ман нахмурился и взял
его. Он слегка нахмурился, увидев, что на нем действительно стоит печать короля Саудовской
Аравии. Офицер Браун взмахнул руками, и агенты Интерпола начали обыск в доме Су Мана. Су
Ман спокойно сидел в большом зале и потягивал чай. Господин Браун праведно стоял, заложив
руки за спину. "Невероятно, но связь господина Су с террористическими организациями



гораздо глубже, чем я думал". "Есть много вещей, которые оставят вас ошеломленными. Если
вы еще недостаточно повидали мир, пожалуйста, воздержитесь от чрезмерного удивления", -
прямо сказал Су Ман. Лицо господина Брауна потемнело. Вот заносчивый тип! Через полчаса,
кроме сестер Су, в особняке никого не было. Господин Браун холодно посмотрел на сестер Су,
гадая, были ли они Е Вэй и Одиннадцать.

Су Рухуа заманчиво улыбнулся и сказал: "Господин, что привело вас в особняк Су за людьми?
Как вы собираетесь отчитываться за то, что не поймали?" Су Жуйюй сел рядом с Су Маном.
Офицер Браун холодно спросил: "Кто они?" "Биологические сестры", - простодушно ответил Су
Ман. Офицер Браун, казалось бы, в недоумении, уже собирался приказать кому-нибудь
арестовать сестер Су, как вдруг Су Мань ударил по столу и внушительно встал перед г-ном
Брауном. "Господин Браун, не могли бы вы объяснить, какое преступление совершили мои
сестры?" "Я подозреваю, что это Е Вэй и Одиннадцать". Су Рухуа разразился хохотом, а Су Жуй
холодно сказал: "Отсюда неудивительно, почему вы не могли поймать их все эти годы.
Неужели вы настолько глупы, что не можете определить наш возраст? Такому инспектору, как
вы, пора завязывать с этим делом, не так ли?" "Что вы сказали!?"

"Ты чертовски глуп!" В голосе Су Рую, выражающем полнейшую невоспитанность, звучали
холод и решимость. Прежде чем офицер Браун успел понять, что она сделала, она внезапно
вскочила на ноги и схватила его за воротник. Четыре агента Интерпола нацелили оружие на
Су Жуйю. Она холодно рассмеялась и сказала: "Если хотите дожить до следующего дня, берите
своих людей и убирайтесь ко всем чертям! Оставляйте свои замашки в другом месте!"
"Отпустите, или я прикажу стрелять", - холодно ответил офицер Браун. "Вы можете испытать
на прочность мои руки или их пули. Должен предупредить, что в меня ни разу не стреляли за
всю мою жизнь". В властном голосе Су Рую слышалась холодность. Она внезапно отшвырнула
его и сказала: "А теперь бегите!". Офицер Браун был потрясен тем, как она с силой швырнула
его, и тем, что он чуть не ударился о дверь. Она не была ни Е Вэем, ни Одиннадцатью, и не
помогло то, что этот человек был еще более злобным, чем они. Она точно подметила разницу в
возрасте.

Как бы они ни маскировались, Е Вэю и Одиннадцатому не удалось притвориться, что время
остановилось. Они не находили своих целей, и все это было просто гусиной охотой. Как они
могли никого не найти? Учитывая размеры резиденции Су Мана и их количество, им просто
некуда было деться. "Господин Браун, не могли бы вы уйти?" - холодно спросил Су Ман.
холодно спросил Су Ман. "Вы пришли в мой дом в поисках людей, но все оказалось напрасным.
Похоже, ваши дни детектива закончились". "Ты..." Он впал в легкую ярость и сделал паузу. "Су
Ман, я уверен, что они где-то здесь. Пожалуйста, не думай, что я не смогу их найти, даже если
ты их спрячешь". "Второго шанса не будет. При этом я забыл сказать, что поблизости
находятся русские оперативники. Не хотите ли и вы нанести им визит?" Су Ман холодно
рассмеялся.
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